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Dans cette avant-dernière série, nous allons présenter les inscriptions de 
Banda Aceh – les ultimes – et celles d’Indrapuri. À Banda Aceh, il nous a été 
impossible de retrouver nombre des petits cimetières photographiés et cités 
par De Vink, le nom des sites ou de leur emplacement ayant été modifié ou 
les tombes ayant disparu au cours des âges. À l’inverse, quelques tombes non 
répertoriées sont apparues. Il est donc grand temps aujourd’hui de s’inquiéter, 
si l’on veut sauver l’ensemble de ces témoins du passé.

Dans le cimetière de Biluy se trouve la tombe de l’un des fondateurs d’Aceh, 
le sultan Muzaffar shâh, fils de ‘Inâyat shâh fils de ‘Abd allâh, le roi évident, mort 
en 1497. Il appartient à une famille qu’on appellera par la suite Dar al-kamal et 
pour cette raison sa sépulture ne sera pas transférée dans le cimetière de « Bayt 
al-rîjâl » dévoué, lui, à celle de Makota ‘alam. Apparemment, la tombe n’a pas 
été déplacée puisqu’on trouve, à côté de lui, un de ses petits-fils ; car, vu la date 
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de sa mort en 1543, on ne peut que penser que le défunt dont l’épitaphe actuelle 
nous affirme : «  fils de al-malik… fils de Muzaffar shâh » soit le fils de al-malik 
Firmân shâh1 et donc le petit-fils de Muzaffar shâh.

L’autre famille, celle de Makota ‘alam, n’est pas absente pour autant dans 
d’autres cimetières. Par exemple dans celui de Lam Pante, on trouve une 
femme, morte en 1589, qui se fait nommer sur son épitaphe « Sitt » ( Dame 
en arabe) et qui est très fière de sa généalogie puisqu’elle cite quatre de ses 
ancêtres : ‘Alâ al-dîn (dont la titulature complète est Ri’âyat shâh al-kahhâr), 
fils du sultan ‘Alî (Mughâyat shâh), fils de Shams shâh, fils de Munawwar 
shâh. On remarquera que les deux derniers noms de la liste ne bénéficient pas 
du titre de sultan. 

C’est sans doute à la même famille, encore une fois en raison des dates 
de décès, qu’appartiennent les personnages aux épitaphes en partie illisibles, 
comme celui du cimetière de Lam Jambe, mort en 1580-1581 et celle du 
cimetière d’Indrapuri morte en 1585. Très vraisemblablement, ce sont tous 
deux des enfants de ‘Alâ’ al-dîn Ri’âyat shâh.

Restent deux énigmes, toutes deux dans le cimetière d’Indrapuri. D’une 
part «‘Alâ’ al-dîn Ri’âyat shâh ‘ Alî » mort en 1585 et celle du témoin de la foi, 
appelé « Shâh al-mulûk Mahmûd, mort en 1545, fils du shaykh Husayn » et 
l’épitaphe se termine par « Sultan ‘Alî Ri’âyat shâh, fils de Munawwar shâh ». 
Or cette généalogie est pour l’instant inconnue.

En dehors de ces grands personnages, sultans et descendants de sultan, on 
trouve les grands dignitaires du royaume ou leurs enfants comme un maharaja 
(cimetière de Biluy, cimetières de Lam Taduk et Baba Jurung) ou un raja (cimetière 
de Sayd al-mukammil et de Biluy). Si on leur rajoute les deux imams (cimetière 
de Punge), on a une excellente idée de ceux qui avaient droit à Aceh à une tombe 
en pierre et inscrite.

1. Voir notre article no9 dans Archipel 89, 2015.

 
Fig. 1 – Cimetière de Tuan di Kandang, vue d’ensemble (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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Cimetière de Tuan di Kandang ou Makam Dar ul-Kamal, dans Kampung 
Biluy (fig. 1).

D’après De Vink vers 1911 : « Toean di Kandang (Kg. Biloej) ».
TOMBE n° 03 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004) 

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf VII.
Deux stèles cubiques trapues, à sommet en volutes croisées très développées 

et à pinacle. 
I - Stèle sud : A- face sud; B- face ouest ; C- face nord (fig. 2) ; D- face est. 

Partout trois lignes.
II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 

Partout trois lignes. 
Sur la stèle II, les faces A et B ont été badigeonnées ce qui rend la lecture 

des inscriptions très difficile et, par endroits, impossible.
Publications : 
H.M. ZAINUDDIN, Tarich Atjeh dan Nusantara, Medan, 1961, p. 50 

(mention seulement).
L.C. DAMAIS, « L’épigraphie musulmane dans le Sud-Est asiatique », 

Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient, LIV, 1968, p. 582 (mention 
seulement).

Reproductions : 
Coll. De Vink nos 1256, 1257, 1258, 1259 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

 ىلعأ هلزنأ و ربقلا )٣( اذه بحاصل رفغا ّمهللا مّلس و )٢( هيلع هّللا ىّلص ةيّربلا ريخ )١( - أ - ١ -
... ]؟[
نبإ هاش رّفظم ناطلس )٣( ناطلسلا نبإ ناطلسلا )٢( موحرملا دقرملا اذه )١( - ب -
نينثإلا موي ىّفوت ىذلا )٣( نيبملا كلملا هّللا )٢( دبع نبإ هاش ةيانع )١( - ت -
ىفطصملاّ ىبنلا ةرجه )٣( نم ةئامعست و نينثإ )٢( ةنس بجر رهش نم ]؟[ رشاعلا )١( - ث -
 وه اّلإ هلإ ال )٣( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال )٢( ]؟[ ميحرلا نمحرلا هّللا مسب )١( - أ - ٢ - 
.. ]؟[ وه اّلإ هلإ ال ]؟[
..... )٣( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال و )٢( ..... )١( - ب -
 هّللا اّلإ هلإ ال )٣( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال )٢( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال )١( - ت -
هلّلا لوسر دمّحم
 دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال )٣( اّلإ هلإ هّللا ميلحلا ىنغلا وه و )٢( ضرألا و تاومسلا ىف ام هل )١( - ث -
هّللا لوسر

Epitaphe :
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Épitaphe :
- I - B - (1-3) ; - I - C - (1-3) ; - I - D - (1-3) ; - I - A - (1-2 début) : Ce lieu 

de repos est à celui qui est digne de la miséricorde, le sultan fils du sultan, 
sultan Muzaffar shâh, fils de ‘Inâyat shâh, fils de ’Abd allâh, le Roi Évident, 
qui est décédé le lundi 10 [?] du mois de radjab de l’année 902 de l’hégire du 
Prophète, l’Élu, le meilleur de la Créature - que Dieu le bénisse et le salue ! / 
14 mars 1497.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 10 radjab 902 tombe un mardi.
Textes religieux :
- II - A - (1-3) : Au nom de Dieu le Clément, le Miséricordieux [?]. Il n’y 

a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu. Il n’y a de divinité 
que Lui [?]. Il n’y a de divinité que Lui [?]...

- II - B - (1-3) : … Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé 
de Dieu. …..

- II - C - (1-3) : Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de 
Dieu. Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu. Il n’y a 
de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu.

- II - D - (1-3) : À Lui ce qui est dans les cieux et ce qui est sur la terre. Il 
est suffisant à Soi-même et longanime. Dieu. (Il n’y a de) divinité que (Dieu). 
Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu.

Prière :
- I - A - (2 fin-3) : Ô mon Dieu ! pardonne à celui qui se trouve dans cette 

tombe et héberge-le dans les plus hauts [?] ...!

Fig. 2 – Cimetière de Tuan di Kandang, tombe 3, stèle sud, 
face nord (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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TOMBE n° 04 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf VI.
Deux stèles cubiques trapues, à sommet en volutes croisées très développées.
I - Stèle sud : A- face sud (fig. 3) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. Partout trois lignes.
II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 

Partout trois lignes. 
Reproductions : 
Coll. De Vink nos 1252, 1253, 1254, 1255 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
- I - D - (1-3) ; - I - A - (1-3) ; - I - B - (1-3) ; - I - C - (1-3) : Cette tombe est 

celle du bienheureux [?] …, fils d’al-Malik… Muzaffar shâh, qui a fait cette 
pierre le jeudi 22 du mois de dhû l-hidjdja de l’année 949 [?] de l’hégire / 29 
mars 1543.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 22 dhû l-hidjdja 949 tombe 
effectivement un jeudi.

Coran :
- II - A - (3) ; - II - B - (1-2) : LXIV, 1.
Textes religieux :
- II - A - (1-2) : Il n’y a de divinité que Dieu en Son unicité, à Lui nul 

Associé.
- II - B - (3) : Dieu est véridique.
- II - C - (1-3) : Qui détient la majesté et la magnificence...
À déterminer  : 
- II - D - (1-3)

لمع ىذلا )٣( هاش رّفظم )٢( ... )١( - أ - ١ -
نيرشع و نينثإ )٣( سيمخلا موي )٢( رجحلا اذه )١( - ب -
 ةرجهلا نم ةئامعست و )٣( ]؟[ نيعبرأ و عست ةنس )٢( ةّجحلا ىذ رهش نم )١( - ت -
كلملا نبإ )٣( ... ]؟[ ديعسلا )٢( ربقلا اذه )١( - ث -
)دمحلا( هل و كلملا هل )٣( هل كيرش ال هدحو )٢( هّللا اّلإ هلإ ال )١( - أ - ٢ -
هّللا قدص )٣( )١ ،٦٤ ،نآرق =( ريدق ئش ّلك )٢( ىلع وه و )١( - ب -
]؟[ ريخلا هدي )٣( ماركإلا و )٢( لالجلا ىذ )١( - ت -
دمحأ ... )٣( ... )٢( ... )١( - ث -
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TOMBE n° 05 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf V.
Deux grandes stèles à haut pinacle et à ailes.
I - Stèle sud : A- face sud (fig. 4) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans 
un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ 
rectangulaire, registre.

II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. A et 
C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ rectangulaire, 
registre.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1248, 1249, 1250, 1251 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

ةّجحلا ىذ رهش - )أ( - أ - ١ -
مّلس و هيلع هّللا ىّلص ىبنلا )٣( ةرجه نم ةئامعست و )٢( نيعست و عست ةنسل )١( - )ب( -
اهل رفغا و ]؟[ محرا ّمهللا .. - ب -
]؟[ ةديعسلا ربقلا اذه - )أ( - ت -
 اذه لمع )٣( ىذلا ]؟[ ىرس ]؟[ هاش ]؟قات[ فات )٢( جارب ةّيّمسملا ةّيدعسلا )١( - )ب( -
رجحلا

Fig. 3 – Cimetière de Tuan di Kandang, tombe 4, stèle 
sud, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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Épitaphe :
- I - C - (a) ; - I - C - (b) - (1-3) ; - I - 

D;- I - A - (a) ; - I - A - (b) - (1-3) : Cette 
tombe est celle de la bienheureuse [?], 
sous d’heureux auspices, nommée raja 
Tâf [Tâq?] shâh [?] srî [?], qui a fait cette 
pierre le jeudi 8 du mois de dhû l’hidjdja 
de l’année 999 de l’hégire du Prophète 
- que Dieu le bénisse et le salue ! / 27 
septembre 1591.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, 
le 8 dhû l-hidjdja 999 tombe un vendredi.

Coran :
- II - C - (a) ; - II - C - (b) - (1-3) ; - II 

- D ;- II - A - (a) ; - II - A - (b) - (1-3) ; - 
II - B : LIX, 22-24.

Prière :
- I - B : Ô mon Dieu ! Accorde Ta 

pitié [?] et pardonne-lui !

نماثلا سيمخلا موي - ث -
]؟[ رّبكتملا راّبجلا زيزعلا نميهملا نمؤملا - )أ( - أ - ٢ -
ءامسألا هل رّوصملا ئرابلا )٣( قلاخلا هّللا وه نوكرشي )٢( اّمع هّللا ناحبس )١( - )ب( -
)٢٤-٢٢ ،٥٩ ،نآرق =( تاومسلا ىف ام هل حّبسي ىنسحلا - ب -

هلإ ال ىذلا هّللا وه - )أ( - ت -
وه اّلإ هلإ ال ىذلا هّللا وه )٣( ميحرلا نمحرلا وه ةداهشلا و )٢( بيغلا ملاع وه اّلإ )١( - )ب( -
مالسلا سوّدقلا كلملا - ث -

Epitaphe :

١
٢

ةّجحلاىذرهشأأ١
مّلسوهيلعهّللاىّلصىبنلا٣ةرجهنمةئامعستو٢نيعستوعستةنسل١ب
اهلرفغاو؟محراّمهللاب

]؟[ ةديعسلا ربقلا اذه - )أ( - ت -
 اذه لمع )٣( ىذلا ]؟[ ىرس ]؟[ هاش ]؟قات[ فات )٢( جارب ةّيّمسملا ةّيدعسلا )١( - )ب( -
رجحلا

Fig. 4 – Cimetière de Tuan di Kandang, tombe 5, stèle 
sud, face sud (Cliché : De Vink, vers 1912)
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TOMBE n° 06 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Deux stèles cubiques à sommet en volutes croisées, surmontées d’une dalle 

carré horizontale. 
I- Stèle sud (fig. 5) : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 

Partout trois lignes.
II- Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 

Partout trois lignes. 

Textes religieux : 
- I - A - (1-3) ; - I - B - (1-3) ; - I - C - (1-3) ; - I - D - (1-3) ; - II - A - (1-3) ; 

- II - B - (1-3) ; - II - C - (1-3) ; - II - D - (1-3) : Il n’y a de divinité que Dieu. Il 
n’y a de divinité que Dieu. Il n’y a de divinité que Dieu. (répétition)

نماثلاسيمخلامويث
؟رّبكتملاراّبجلازيزعلانميهملانمؤملاأأ٢

ءامسألاهلرّوصملائرابلا٣قلاخلاهّللاوهنوكرشي٢اّمعهّللاناحبس١ب
٥٩،٢٢٢٤،نآرقتاومسلاىفامهلحّبسيىنسحلاب
هلإالىذلاهّللاوهأت

وهاّلإهلإالىذلاهّللاوه٣ميحرلانمحرلاوهةداهشلاو٢بيغلاملاعوهاّلإ١ب
مالسلاسوّدقلاكلملاث

- ١ - #############

- ٢ - #############

Fig. 5 – Cimetière de Tuan di Kandang, tombe 6, stèle 
sud (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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TOMBE n° 10 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
Deux stèles cubiques à sommet en volutes croisées, surmontées d’un 

pinacle. La stèle nord est actuellement (en 2004) entièrement cassée.

I - Stèle sud : A- face sud (fig. 6) ; B- face ouest; C- face nord ; D- face est. 
Partout trois lignes.

II - Stèle nord : entièrement cassée.
Reproductions :
Coll. De Vink nos 1244, 1245, 1246, 1247 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

En malais.

Épitaphe :
- I - A - (1-3) ; - I - B - (1-3) ; - I - C - (1-3) ; - I - D - (1-3) : … signe .. srî 

mahâraja Andhaz [?], nommé Murra Kedâvan [Ladâvan?], enfant de tun [?] 
Murra, fils de Nasr [?], qui est mort le vendredi 6 du mois de muharram de 
l’hégire…

جاراهم ىرس )٣( .. ناشن )٢( .... )١( - أ - ١ -
]؟[ نوت قنا )٣( ]؟ نوادل[ نوادك ةّرم )٢( مانرب عي ]؟[ رذنا )١( - ب -
ةعمج راه )٣( دف تام عي )٢( ]؟[ رصن نب هّرم )١( - ت -
... ةرجه دف )٣( مّرحم نلوب )٢( راه منا )١( - ث -
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Cimetière de Tungku Lam Raya, dans Kampung Lam Taduk.

D’après De Vink vers 1911 : « Teungkoe Lam Raja (Kg. Lam Tadoek) ».

TOMBE n° 01 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
Deux stèles cubiques à pointes dans les angles supérieurs et à pinacle.
- I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 

Partout trois lignes.
- II - Stèle nord : A- face sud (fig. 7) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. Partout trois lignes.

Fig. 6 – Cimetière de Tuan di Kandang, tombe 10, 
stèle sud, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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Reproductions :
Coll. De Vink nos 1260, 1261, 1262, 1263 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
- I - C - (1-3) ; - I - D - (1-3) ; - I - B - (1, 3, 2) : Cette tombe est celle qui 

est digne de pardon [?], honorable, sous d’heureux auspices,... chétive, au 
lignage connu, digne de pardon… (fille du?) maître de la grandeur… auguste, 
célèbre… nommé Ur [?] ‘Akikâ [?]… mahâraja, qui est décédé le 8 du mois 
de ramadân de l’année 997 de l’hégire du Prophète, l’Elu, le meilleur des 
humains - que Dieu le bénisse et le salue ! / 21 juillet 1589.

Hadîth :
- I - A - (1-3) : La mort est une porte par laquelle tout le monde entre. La 

mort est une coupe dont tout le monde boit. La mort est un coffre dans lequel 
tout le monde entre.

Textes religieux :
- II - B - (1-3) : Il n’y a de divinité que Dieu, le Violent… Il n’y a de 

divinité que Dieu, l’Invincible, le Puissant… Il n’y a de divinité que Dieu… 
le Noble…

- II - C - (1-3) : Il n’y a de divinité que Dieu… Il n’y a de divinité que 

 توملا )٣( هبراش سانلاّ لك و سأك توملا )٢( هلخاد سانلاّ لك و باب توملا )١( - أ - ١ -
هلخاد سانلا ّلك و قودنص
 ىرولا ريخ ىفطصملا )٣( مّلس و هيلع هّللا )٢(ّ ىبنلا ةرجه نم ةئامعست و نيعست و عبس )١( - ب -

]؟اذك[ ىلّص
 ... ةروفغملا ةبيسحلا ةريقحلا .. )٢( ةّيدعسلا ةميركلا ]؟[ ةموحرملا ربقلا اذه )١( - ت -

مظّعملا ... دوجلا )٣( بحاص
 نماثلا ىف ىّفوت ىذلا )٣( جاراهم ... ]؟[ اككع ]؟[ روا ىّمسملا )٢( ... روهشملا )١( - ث -
ةنس ناضمر رهش نم
 ةمحرب ... )٣( ... هيوثم ةّنجلا )٢( هل لعجا و هرفغا و همحرا ّمهللا )١( - أ - ٢ -
... )؟ كتمحرب(
 ... هّللا اّلإ هلإ ال )٣( زيزعلا راّهقلا هّللا اّلإ هلإ ال )٢( ... راّبجلا هّللا اّلإ هلإ ال )١( - ب -
... ميركلا
... هّللا اّلإ هلإ ال )٣( ... هّللا اّلإ هلإ ال )٢( ... هّللا اّلإ هلإ ال )١( - ت -
 ىف )٣( ... نيمألا قداصلا هّللا لوسر دّمحم )٢( نيبملا ّقحلا كلملا هّللا اّلإ هلإ ال )١( - ث -
نيمحارلا محرأ اي كتمحر
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Dieu… Il n’y a de divinité que Dieu…
- II - D - (1-2) : Il n’y a de divinité que Dieu, le Roi, la Vérité manifeste. 

Muhammad est l’Envoyé de Dieu, le Sincère, le Sûr...
Prière :
- II - A - (1-3) : O mon Dieu ! accorde-lui Ta pitié, pardonne-lui et fais du 

paradis le lieu de son repos ! … par la miséricorde [par Ta miséricorde ?].
- II - D - (3) : Par Ta miséricorde, Ô le plus clément des miséricordieux !

Fig. 7 – Cimetière de Tungku Lam Raya, tombe 1, 
stèle nord, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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Cimetière de Meuseudjit Raya-Raya, dans Kampung Punge.

D’après De Vink vers 1911 : « Kg. Poengé (Meuseudjit Raja-Raja) ».

TOMBE n° 02 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf II.
La tombe n’a pas été retrouvée par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 

2004. Il semble que le cimetière n’existait déjà plus avant le tsunami de 2004.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles, à très grand pinacle et à ailes, sur 

socle. Seule la stèle sud a été photographiée par De Vink et nous ne possédons 
aucune autre documentation photographique de cette tombe (Face A = fig. 8).

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1265, 1266, 1267, 1268 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
A - (b) - (1-3) ; C - (b) - (1-3) ; D - (a) - (1-2) : Cette tombe est celle de 

celui qui est digne [?]… préféré… le savant, l’imâm [?],… [?]… du Roi adoré, 
Absoluteur,... Loué. Le samedi 24 du mois de safar de l’année 971 / 13 octobre 
1563.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 24 safar 971 tombe un mercredi.

هّللا اي لئاز ةلاحم ال ميعنّ لك و -)أ(- أ -
 ]؟[ ىّقرملا ]؟[ مامإلا ملاعلا ... )٢( .. راتخملا ...]؟[ ّقحتسملا ربقل)ا( )ا(ذه )١( -)ب(-
)٣( .....
.. ]؟[ زيزعلا ... )٤( ... )٣( ... )٢( ... )١( -)ت(-
ةعاطب ... )٢( ... )١(-)أ(- ب -
]؟[ روّفغلا ... )٣( ... )٢( ... )١( -)ب(-
لطاب هّللا الخ ام ئشّ لك الأ -)أ(- ت -
 رفص رهش نم نيرشع و )٣( عبارلا تبسلا موي دومحملا )٢( .. راّفغلا دوبعملا كلملا )١( -)ب(-
ماع
... )٤( ىرولا ... )٣( ... ميرك اي )٢( ... )١( -)ت(-
ةئامعست و )٢( نيعبس و ىدحإ )١(-)أ(- ث -
... )٣( ]؟[ هيلع نمل بيجم ... )٢( ... ]؟[ ىنغ اي )١( -)ب(-

ةمايقلاموي٣لعجاو٢محراّمهللا١أأ
١٢٣٤ب
دحوأرصعلاءاملعلالضفأ٣لماكلاريخلاو٢ملاعلاخيشلةمالعلانا١أب

؟
دنعو٤هّللا١٢٣ب



44 Ludvik Kalus & Claude Guillot

Archipel 93, Paris, 2017

Prière :
D - (b) - (1-3) : Ô Suffisant à Soi-même ! [?]… qui exhauce…
Morceaux poétiques :
C - (a) ; A - (a) : Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle pas vaine et tout 

délice, nécessairement, passager ? Ô Dieu !
À déterminer :
A - (c) - (1-4) ; B - (a) - (1-2) ; B - (b) - (1-3) ; C - (c) - (1-4).

Fig. 8 – Cimetière de Meuseudjit Raya-Raya, 
tombe 2, face A. (Cliché : De Vink, vers 1912)
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TOMBE n° 03 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf III.
La tombe n’a pas été retrouvée par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 

2004. Il semble que le cimetière n’existait plus déjà avant le tsunami de 2004.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles cubiques à sommet en volutes 

croisées développées, surmontées d’un pinacle, sur socle. Seule la stèle 
sud a été photographiée par De Vink et nous ne possédons aucune autre 
documentation photographique de cette tombe.

Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest (fig. 9) ; C- face nord ; D- face est. 
Partout : (a) dans le grand champ, trois registres rectangulaires superposés ; 
(b) sur le socle, quatre cartouches rectangulaires juxtaposés.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1269, 1270, 1271, 1272 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
B - (a) - (1-3); C - (a) - (1-3); D - (a) - (1-3) : Tombe du shaykh savant et la 

bonté parfaite… le meilleur des savants de l’époque, unique [?] des hommes 
éminents du temps, celui qui a besoin auprès de Dieu [?]. Il a trépassé [?] 
(pour partir) vers cette demeure et il a été transporté [?] vers cette demeure [?] 
Le vendredi 14 du mois de safar de l’année 977 de l’hégire / 29 juillet 1569.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 14 safar 977 tombe effectivement 
un vendredi.

٣؟هيلعنملبيجم٢؟ىنغاي١ب

ةمايقلا موي ... )٣( .. لعجا و ... )٢( ... محرا ّمهللا )١( - )أ( - أ -
.... )٤( .... )٣( .... )٢( .... )١( - )ب(
 دحوأ رصعلا ءاملعلا لضفأ )٣( ... لماكلا ريخلا و )٢( ملاعلا خيشل ةمالعلا نا )١( - )أ( - ب -
]؟[
... دنع و )٤( .. هّللا .. )٣( .... )٢( .... )١( - )ب(
رادلا اذه ىلإ ]؟[ لقتنا )٣( ]؟[ هّللا دنع ريقفلا )٢( رهدلا ءالضف )١( - )أ( - ت -
 لهأ كاذل تنأف محرت نإف  )٣( اكاعد دق بونذلاب اّرقم )٢( اكاتأ ىصاعلا كدبع ىهلإ )١( - )ب(
اكاوس محري نمف درطت نإ و  )٤(
 ةنس رفص رهش نم )٣( رشع عبارلا ةعمجلا موي )٢( ]؟[ رادلا اذه ىلإ ]؟[ لقن و )١( - )أ( - ث -

ـه ٩٧٧
.... )٤( كولملا ... )٣( .... )٢( .... )١( - )ب(

Epitaphe :
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Prière :
A - (a) - (1-3) : Ô mon Dieu ! accorde Ta pitié… et fais… jusqu’au jour de 

la résurrection.
C - (b) - (1-4) : Mon Dieu, Ton désobéissant serviteur est venu vers Toi 

reconnaissant ses péchés et il T’a prié. Si Tu (lui) pardonnes – Tu en as la 
qualité –, et si Tu (le) rejettes, alors en qui, à part Toi, peut-il mettre son 
espoir ?

À déterminer :
A - (b) - (1-4) ; B - (b) - (1-4) ; D - (b) - (1-4).

Fig. 9 – Cimetière de Meuseudjit Raya-Raya, 
tombe 3, stèle sud, face ouest (De Vink, vers 1912)
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Cimetière de Tungku di Bitay, dans Kampung Lam Jambe.

D’après De Vink vers 1911 : « Teungkoe di Bitaij (Kg. Lam Djambé) ».

TOMBE n° 01 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2008)
D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
Voir Claude GUILLOT et Ludvik KALUS, « Quand un sultan d’Aceh 

devient turc à la suite du tsunami [Epigraphie islamique d’Aceh. 1] », Archipel, 
77, 2009, p. 49.

Cimetière de Tuan di Guri, dans Kampung Lam Jambe.

D’après De Vink vers 1911 : « Teungkoe di Koeri (Kg. Lam Djambé) ».

TOMBE n° 05 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf V.
La tombe n’a pas été retrouvée par Claude Guillot et Ludvik Kalus entre 

1999 et 2008. Il semble que le cimetière n’existait plus déjà avant le tsunami 
de 2004.

Deux stèles cubiques à grand pinacle, sur socle.
I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. Partout : 

(a) dans le champ principal, dans un compartiment rectangulaire vertical, 
quatre registres superposés ; (b) à droite (1) et à gauche (2) du compartiment 
rectangulaire vertical, une ligne verticale.

II - Stèle nord : A- face sud; B- face ouest ; C- face nord (fig. 10) ; D- face 
est. Partout : (a) dans le champ principal, dans un compartiment rectangulaire 
vertical, quatre registres superposés ; (b) à droite (1) et à gauche (2) du 
compartiment rectangulaire vertical, une ligne verticale.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1273, 1274, 1275, 1276 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

 نينامث و ةينامث ةنس )٣( ]؟[ ىّفوت ... نت ىّمتسملا )٢( ديبعلا ربقلا اذه )١(-)أ( - أ - ١ -
)٤( ...
........ )٢( ... ]؟[ نيدلا ءالع ناطلس ... )١(-)ب(
 ةّيحتلا ىكزأ و  )٣( ]؟[ ةالصلا لضفأ هيلعّ ىبنلا )٢( ةرجه نم ةئام عست و )١(-)أ( - ب -
اّلإ فيس ال )٤( ... ]؟[
 ربقلا و هبراش سانلا ّلك و سأك توملا )٢( باب ربقلا و هبراش سانلا ّلك و سأك توملا )١(-)ب(
و باب

٤نمدشرلانّيبتدق٣نيدلاىفهاركاال٢ميظعلاّىلعلا١أت
ربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا٢بابربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا١ب

باب
؟ةورعلابكسمتسادقفهّللابهّلل٣ابنمؤيوتوغاطلاب٢رفكينمفّيغلا١أث
٢،٢٥٦٢٥٥٢٥٧٢٥٦٤،نآرق
٢؟ةعاطاهلعجاوةعاس١ب
هدؤي٣الوضرألاوتاومسلاهّيسركهّيس٢ركعسوءاشامباّلإ١أأ٢
٤وهوامهظفح
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Épitaphe :
- I - A - (a) - (1-3) ; - I - A - (b) - (1-2) ; - I - B - (a) - (1-3) : Cette tombe est 

celle du serviteur nommé tun… Il est décédé [?] en l’année 988 de l’hégire du 
Prophète - sur lui la meilleure bénédiction [?] et la plus pure salutation [?] ! … 
Sultan ‘Alâ’ al-dîn [?]… / 1580-1581.

Coran :
- II - B - (a) - (1-3) ; - II - C - (a) - (1-3) ; - II - D - (a) - (1-3) ; - II - A - (a) 

- (1-3) ; - I - C - (a) - (1-3) ; - I - D - (a) - (1-3) : II, 256/255 - 257/256.
Hadîth :
- I - B - (b) - (1-2) : La mort est une coupe dont tout le monde boit. La 

tombe est une porte.
- I - C - (b) - (1-2) : La mort est une coupe dont tout le monde boit. La 

tombe est une porte.
- I - D - (b) - (1) : [Ce bas monde n’est qu’] un moment, passe-le dans 

l’obéissance! [?]
- II - A - (b) - (2) : La mort est la porte de la stabilité et la tombe est le coffre 

de l’œuvre (accomplie).
- II - B - (b) - (2) : [La mort est un pont par lequel l’ami] se rend [vers l’Ami 

(=Muhammad)].

نينامثوةينامثةنس٣؟ىّفوتنتىّمتسملا٢ديبعلاربقلااذه١أأ١
٤

٢؟نيدلاءالعناطلس١ب
ةّيحتلاىكزأو٣؟ةالصلالضفأهيلعّىبنلا٢ةرجهنمةئامعستو١أب

اّلإفيسال٤؟
ربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا٢بابربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا١ب

و باب
... )٤( نم دشرلا نّيبت دق )٣( نيدلا ىف هاركا ال )٢( ميظعلا ّىلعلا )١(-)أ( - ت -
 ربقلا و هبراش سانلا ّلك و سأك توملا )٢( باب ربقلا و هبراش سانلا ّلك و سأك توملا )١(-)ب(
باب
 ]؟[ ةورعلاب كسمتسا دقف )هّللاب( هّلل )٣( اب نمؤي و توغاطلاب )٢( رفكي نمفّ يغلا )١(-)أ( - ث -
... )٤( )٢٥٦ / ٢٥٧ - ٢٥٥ / ٢٥٦ ،٢ ،نآرق =(
........ )٢( ]؟[ ةعاط اهلعجا و ةعاس ... )١(-)ب(
 هدؤي )٣( ال و ضرألا و تاومسلا )هّيسرك( هّيس )٢( رك عسو ءاش امب اّلإ )١(-)أ( - أ - ٢ -
٤وهوامهظفح
 لمعلا قودنص ربقلا و ]؟[ رارقلا باب توملا )٢( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال )١(-)ب(
... )٤( ال و ةنس هذخأت ال )٣( موّيقلاّ ىحلا وه اّلإ )٢( هلإ ال هّللا )١(-)أ( - ب -
... لصوي... )٢( ... )١(-)ب(
 ... )٤( هدنع عفشي ىذلا )٣( اذ نم ضرألا ىف ام و )٢( تاومسلا ىف ام هل مون )١(-)أ( - ت -
... )٢( ... )١(-)ب(
 هملع نم ئشب نوطيحي ال و )٣( مهفلخ ام و مهيديأ نيب )٢( ام ملعي هنذإب اّلإ )١(-)أ( - ث -
)٤( ... 
.. هّللا لوسر ناكل ... تناك ول )٢( ........ )١(-)ب(

Epitaphe :

نينامثوةينامثةنس٣؟ىّفوتنتىّمتسملا٢ديبعلاربقلااذه١أأ١
٤

٢؟نيدلاءالعناطلس١ب
ةّيحتلاىكزأو٣؟ةالصلالضفأهيلعّىبنلا٢ةرجهنمةئامعستو١أب

اّلإفيسال٤؟
ربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا٢بابربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا١ب

وباب
٤نمدشرلانّيبتدق٣نيدلاىفهاركاال٢ميظعلاّىلعلا١أت
ربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا٢بابربقلاوهبراشسانلاّلكوسأكتوملا١ب

باب
؟ةورعلابكسمتسادقفهّللابهّلل٣ابنمؤيوتوغاطلاب٢رفكينمفّيغلا١أث
٢،٢٥٦٢٥٥٢٥٧٢٥٦٤،نآرق
٢؟ةعاطاهلعجاوةعاس١ب

 هدؤي )٣( ال و ضرألا و تاومسلا )هّيسرك( هّيس )٢( رك عسو ءاش امب اّلإ )١(-)أ( - أ - ٢ -
... )٤( وه و امهظفح
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Textes religieux :
- I - D - (a) - (4) ; - I - A - (a) - (4) ; - I - B - (a) - (4) ; - I - C - (a) - (4) : [Il 

n’y a de héros que ‘Alî,] il n’y a de sabre que [dhû l-fiqâr].
- II - A - (b) - (1) : Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé 

de Dieu.
Morceaux poétiques :
- II - D - (b) - (1) : Si [ce bas monde] était [durable pour les hommes], alors 

l’Envoyé de Dieu y serait [vivant].
À déterminer :
- I - A - (a) - (4) ; - I - C - (a) - (4) ; - I - D - (a) - (4) ; - I - D - (b) - (2) ; - II 

- A - (a) - (4) ; - II - B - (a) - (4) ; - II - B - (b) - (1) ; - II - C - (a) - (4) ; - II - C 
- (b) - (1-2) ; - II - D - (a) - (4) ; - II - D - (b) - (1).

Fig. 10 – Cimetière de Tuan di Guri, tombe 5, stèle nord, face 
nord (De Vink, vers 1912)
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Cimetière de Tuan di Guri (Ghori), dans Kampung Lam Jambe. 
À la recherche du cimetière de Tungku di Guri signalé par De Vink vers 

1911 (« Teungkoe di Koeri (Kg. Lam Djambé) »), Claude Guillot et Ludvik 
Kalus ont été dirigés vers un autre endroit qui, d’après le guide, aurait pu 
être le cimetière en question. Il s’y trouvait une dizaine de tombes (mais pas 
celle relevée par De Vink), en majorité renversées, dont une semblait être 
intéressante sur le plan épigraphique (n° 1).

TOMBE n° 01 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2004)
N’a pas été classée (ou même pas vue ?) par De Vink vers 1911.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une, à très 

grand pinacle et à ailes.
Stèle sud (?) : A- face sud (?) (fig. 11) ; B- face ouest (?) ; C- face nord (?) ; 

D- face est (?). A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus 
bas, dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés ; (c) 
à droite (1) et à gauche (2) du compartiment (b), une ligne verticale. B et D : 
(a) au centre, dans un champ quasi rectangulaire, registre ; (b) à droite (1) et à 
gauche (2) du compartiment (a), un registre vertical.

Hadîth :
D - (a) : La tombe est une porte par laquelle tout le monde entre.
Textes religieux :
B - (a) : Il n’y a de divinité que.
B - (b) - (1-2) : Il n’y a de divinité que. Il n’y a de divinité que.
D - (b) - (1-2) : Dieu. Il n’y a. Dieu, Dieu. Il n’y a. [?]

ّلك و لطاب هّللا الخ ام ئش ّلك الأ - )أ( - أ -
..... )٣( ..... )٢( ... لئاز ةلاحم ال ميعن )١( - )ب( -
.... )٢( .... )١( - )ت( -
اّلإ هلإ ال - )أ( - ب -
اّلإ هلإ ال )٢( اّلإ هلإ ال )١( - )ب( -
.... - )أ( - ت -
..... )٣( ..... )٢( ..... )١( - )ب( -
.... )٢( .... )١( - )ت( -
هلخاد سانلاّ لك و باب ربقلا - )أ( - ث -
]؟[ ال هّللا هّللا )٢( .. ال هّللا )١( - )ب( -
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Morceaux poétiques :
A - (a) ; A - (b) - (1 début) : Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle pas vaine 

et tout délice, nécessairement, passager ?
À déterminer :
A - (b) - (1 fin-3) ; A - (c) - (1-2) ; C - (a) ; C - (b) - (1-3) ; C - (c) - (1-2). 

Cimetière de Kandang, dans Kampung Punge, Baba Jurung.

D’après De Vink vers 1911 : « Kandang (Kg. Poengé Baba Djoeroeng) ».
Il semble que le cimetière n’existait plus déjà avant le tsunami de 2004. 

Mais en 2008, Claude Guillot et Ludvik Kalus ont pu voir, à un endroit dans 
la commune, un tas de stèles en vrac, qui provenaient peut-être du cimetière 
en question. 

Fig. 11 – Cimetière de Tuan di Guri, tombe 1, stèle 
sud (?), face sud (?). (Cliché : Guillot/Kalus 2004)
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TOMBE n° 01 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
La tombe n’a pas été retrouvée par Claude Guillot et Ludvik Kalus entre 

1999 et 2008. 
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles, à très grand pinacle et à ailes, sur 

socle. Seule la stèle sud a été photographiée par De Vink et nous ne possédons 
aucune autre documentation photographique de cette tombe.

Stèle sud : A- face sud; B- face ouest ; C- face nord (fig. 12) ; D- face est. 
E- sur le sommet. A et C : (a) au sommet, dans un petit cartouche, registre ; 
(b) dans les ailes, à droite (1) et à gauche (2), registre ; (c) plus bas, dans un 
grand champ vertical, trois registres superposés. B et D : dans un champ quasi 
rectangulaire, deux registres superposés. E : deux registres rectangulaires 
superposés.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1288, 1289, 1290, 1291, 1292 (signalé dans « [Lijst 

der photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
E - (1-2) : Cette tombe… celle de la servante digne de miséricorde .x.x.x. 

Il [sic] est décédé… le mercredi 25 du mois [?] de djumâdâ II de l’année 987 
/ 19 août 1579.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 25 djumâdâ II 987 tombe 
effectivement un mercredi.

مئادلا ّزعلا - )أ( - أ -
 ]اذك[ ةنجلا )٣( رادلا ام بابلا دعب ىرعش تيلف )٢( هلخاد سانلا ّلك و باب توملا )١( - )ب(
         امب تلمع نإ ندع
مئادلا ّزعلا )٢( مئادلا ّزعلا )١( - )ت(
رانلاف تفلاخ )٢( نإ و هلإلا ىضري )١( - ب -
مئادلا ّزعلا - )أ( - ت -
 نولقع نإ ديبعلل ام )٣( راتخت رادلا ّىا كسفنل رتخاف )٢( امهيوس ديبعلل ام ناّلحم امه )١( - )ب(
          سودرفلا ىوس ]؟[
مئادلا ّزعلا )٢( مئادلا ّزعلا )١( - )ت(
]اذك[ راّفغّ برلاف )٢( ةوفه اوفه نإف )١( - ث -
 و سمخ ءاعبرألا موي ..]اذك[ ىّفوت )٢( .+.+.+. ةموحرملا ةدبعلا ++ ربقلا اذه )١( - ج -
٩٨٧ ةنس ةرخآلا ىدامج ]؟[ رهش نم نيرشع

Epitaphe :
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Textes religieux :
A - (a) ; A - (c) - (1-2) ; C - (a) ; C - (c) - (1-2) : Puissance éternelle 

(répétition).
Morceaux poétiques :
A - (b) - (1-3) ; B - (1-2) : La mort est une porte par laquelle tout le monde 

entre. Plût à Dieu que j’eusse connu quelle demeure se trouve après la porte : 
la demeure du jardin d’Eden, si j’ai fait ce que Dieu trouve bon, ou alors celle 
de l’Enfer, si j’ai contré Sa volonté.

C - (b) - (1-3) ; D - (1-2) : Il existe deux résidences pour l’homme, hors 
celles-ci il n’en est pas d’autre. Choisis pour toi-même la demeure que tu 
préfères. Pour les serviteurs qui ont compris, il n’y a que le Paradis, alors que 
pour ceux qui s’adonnaient au péché, c’est Dieu l’Absoluteur qui décidera.

Fig. 12 – Cimetière de Kandang, tombe 1, stèle 
sud, face nord (De Vink, vers 1912)
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TOMBE n° 02 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf IX.
La tombe n’a pas été retrouvée par Claude Guillot et Ludvik Kalus entre 

1999 et 2008. 
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles cubiques à sommet en volutes 

croisées développées, surmontées d’un pinacle, sur socle. Seule la stèle 
sud a été photographiée par De Vink et nous ne possédons aucune autre 
documentation photographique de cette tombe.

Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest (fig. 13) ; C- face nord ; D- face est. 
Partout : (a) dans le grand champ, trois registres rectangulaires superposés ; 
(b) sur le socle, quatre cartouches rectangulaires juxtaposés.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1294, 1295, 1296, 1297 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Épitaphe :
D - (a) - (1-3) ; A - (a) - (1-3) ; B - (a) - (1-3) ; C - (a) - (1-3) : Ceci est le 

signe de la tombe [?] vénérée et du lieu de repos [?] vénérable du prédicateur 
.. ‘Alîka [‘Akîkâ?]… mahâtaja, fils de mîn [?] Hasan, fils de… dans l’année… 
‘Alâ, sultân de ce bas monde [?] 1002 de l’année de l’hégire du Prophète - sur 
lui la meilleure bénédiction et salutation! / 1593-1594.

Hadîth :
C - (b) - (1-2) : Ce bas monde est le néant et la vie future la durée.
Textes religieux :
A - (b) - (4) ; B - (b) - (1-2) : Il n’y a de héros que ‘Alî, il n’y a de sabre que 

dhû l-fiqâr. Ô ‘Alî, ô ’Alî.

ةنس ىف ... )٣( ... )٢( نب نسح ]؟[ نيم نب جاراهم ... )١( - )أ( - أ -
 ال لزان )٤( لزان ّكش ال توملا )٣( ّنإ و مئاد اهميعن نإف )٢( سودرفلا ةّنج ىوس )١( - )ب(
 اّلإ ىتف
ناطلس الع... )٣( ... )٢( ... )١( - )أ( - ب -
... )٤( انالوم وه ... )٣( ]؟[ ىلع اي ىلع اي راقفلا )٢( وذ اّلإ فيس ال ىلع )١( - )ب(
ةّيحتلا و ةالصلا )٣( لضفأ هيلع ةّيوبنلا ةرجه )٢( ةنس نينثإ و فلأ ... ]؟[ ايندلا )١( - )أ( - ت -
... )٤( ... )٣( اقب ةرخآلا و )٢( انف ايندلا )١( - )ب(
 اكيلع .. بطاخمل )٣( مرتحملا ]؟[ دقرملا و )٢( مرّكملا ]؟[ ربقلا ناشن اذه )١( - )أ( - ث -
]؟ اكيكع[
لئاز ةلاحم ال ميعن )٤( ّلك و )لطاب( لط )٣( اب هّللا الخ ام )٢( ئش ّلك الأ )١( - )ب(

Epitaphe :
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Morceaux poétiques :
D - (b) - (1-4); A - (b) - (1-3) : Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle pas 

vaine et tout délice, nécessairement, passager, à l’exception du jardin du 
Paradis où la vie de délices est durable ? La mort arrive sans aucun doute.

À déterminer :
B - (b) - (3-4) ; C - (b) - (3-4).

Fig. 13 – Cimetière de Kandang, tombe 2, stèle sud, 
face ouest (De Vink, vers 1912)
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TOMBE n° 03 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2008)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Tombe à l’origine peut-être à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle et à ailes. Seule une face principale a pu être photographiée par Claude 
Guillot et Ludvik Kalus en 2008.

Seule la face A de la stèle a été photographiée (fig. 14) : deux registres 
superposés.

(1) B - D : Pas de photos à la disposition de GUILLOT/KALUS.

Hadîth :
A - (1-2) : Ce bas monde n’est qu’un moment, passe-le dans l’obéissance ! 

[?] Ce bas monde n’est qu’un moment, passe-le dans l’obéissance ! [?]
À déterminer :
B ; C ; D.

 
Fig. 14 – Cimetière de Kandang, tombe 3, face A (Cliché : Guillot/Kalus 2006)

]؟[ هّللا ةعاط اهلعجاف ةعاس ايندلا )٢( ]؟[ هّللا ةعاط اهلعجاف ةعاس ايندلا )١( - أ -
؟؟؟ - ب -
؟؟؟ - ت -
>١< ؟؟؟ - ث -
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TOMBE n° 04 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf IV.
Reproductions :
Coll. De Vink n° 1293 (signalé dans « [Lijst der photographische 

opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans Oudheidkundige Dienst, 
Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Il semblerait que la photo de cette tombe, prise par De Vink vers 1911, ne se 
trouve actuellement (en 2009) ni à Djakarta ni à la Bibliothèque Universitaire 
de Leyde.

Cimetière de Kandang Said, dans Kampung Lam Pante.

D’après De Vink vers 1911 : « Kandang Said (Kg. Lam Panté) ».
En 2006, Claude Guillot et Ludvik Kalus ont pu voir, à un endroit dans la 

commune, les restes d’un cimetière, avec des stèles renversées dans la haute 
herbe, peut-être le cimetière en question. Mais ils n’y ont pas retrouvé la 
tombe suivante :

TOMBE n° 03 du cimetière 

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf III.
Tombe à l’origine peut-être à deux stèles dont nous ne possédons des 

photos que pour une stèle : grande stèle à pinacle et à ailes. 
Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord (fig. 15) ; D- face 

est. A et C : (a) au sommet, dans un petit cartouche, registre ; (b) plus bas, 
dans un champ vertical, trois registres superposés. B et D : dans un champ 
rectangulaire, registre. 

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1298, 1299, 1300, 1301 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

... ناطلسلا - )أ( - أ -
 ]؟[ هاش رّونم نب ]؟[ هاش سمش )٣( نب ّىلع ناطلسلا نب نيدلا )٢( ءالع ناطلسلا نب )١(-)ب(
]؟[ اهل هّللا رفغ
٩٩٧ ةنس نابعش رهش ... - ب -
]؟[ ةروفغملا ةموحرملا دقرملا اذه - )أ( - ت -
 نب )٣( ناطلسلا نب ناطلسلا تنب ... ّتس )٢( ... ]؟[ ةبيسنلا ةّيدعسلا ةديعسلا )١(-)ب(
... ناطلسلا
... - ث -
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Épitaphe :
C - (a) ; C - (b) - (1-3) ; D ; A - (a) ; A - (b) - (1-3) ; B : Ce lieu de repos est 

celui de la digne de miséricorde, digne de pardon [?], la bienheureuse, sous 
d’heureux auspices, appartenant à une famille distinguée [?]… sitt (dame)… 
fille du sultan fils du sultan fils du sultan … le sultan fils du sultan ‘Alâ’ al-dîn, 
fils du sultan ‘Alî, fils de Shams shâh [?], fils de Munawwar shâh [?] - que 
Dieu lui pardonne [?] … mois de sha’bân de l’année 997 / 15 juin-13 juillet 
1589.

Cimetière de Jarat Ba Lume, Ier ensemble, dans Kampung Ulee  
Kareueng, Indrapuri.

D’après De Vink vers 1911 : « Djarat Ba Loemé (Kg. Oeleé Kareuëng), Ie 
Complex ».

TOMBE n° 01 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Deux stèles à pinacle, sans ailes.
I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est ; 

Fig. 15 – Cimetière de Kandang Said, tombe 3, 
stèle sud, face nord (De Vink, vers 1912)
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E-sur le sommet. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) 
au-dessous, dans deux écoinçons, à droite (1) et à gauche (2), registre ; (c) plus 
bas, dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés. B 
et D : (a) sur le pinacle, dans un cartouche, registre ; (b) sur l’épaule, dans 
un cartouche, registre ; (c) dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois 
registres superposés. E : dans un cadre rectangulaire, registre.

II - Stèle nord : A- face sud (fig. 16) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 
est; E-sur le sommet. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) 
au-dessous, dans deux écoinçons, à droite (1) et à gauche (2), registre ; (c) plus 
bas, dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés. 
B et D : (a) sur le pinacle, dans un cartouche, registre; (b) sur l’épaule, dans 
un cartouche, registre ; (c) dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois 
registres superposés. E : dans un cadre rectangulaire, registre.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1302, 1303, 1304, 1305, 1306 (signalé dans « [Lijst 

der photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

رعاشلا لاق )أ( - أ - ١ -
... )٢( ... )١(-)ب(
...... )٣( ...... )٢( ...... )١(-)ت(
+++ )أ( - ب -

+++ - )ب(

ةملاع ةرخآل )٣( ا و ةملاظ )٢( ايندلا امّنإ )١(-)ت(
]؟[ رعاشلا لاق )أ( - ت -
لطاب هّللا الخ ام )٢( ئش ّلك الأ )١(-)ب(
 مّلس و هيلع هّللا ىّلص ]؟ اذك[ ىمألا )٢( ّىبنلا ةرجه نم ةئامعست و نينامث و دحأ ةنس )١(-)ت(
... نيلسرملا ... )٣(
.+.+. - )أ( - ث -

.+.+. - )ب(

اقب ةرخآلا )٣( امّنإ و انف )٢( ايندلا )امّنإ( امّن)إ( )١(-)ت(
... ربقلا ذه - ج -
 هّللا اي )أ( - أ - ٢ -
ناطيشلا نم )٢( هّللاب ذوعأ )١(-)ب(
 ضرألا و تاومسلا هّيسرك عسو )٢( ءاش امب اّلإ هملع نم ئشب نوطيحي ال و مهفلخ ام و )١(-)ت(
هاركإالميظعلاّىلعلاوهوامهظفح٣هدؤيالو

أب
ب
٢،٢٥٦٢٥٥،نآرقرفكينمفّيغلانم٣دشرلانّيبتدق٢نيدلاىفهاركإال١ت
٢٥٩٢٥٧
أت
١٢ب
اموتاومسلا٣ىفامهلمونالوةنسهذخأتالموّيقلا٢ّيحلاوهاّلإهلإالهللا١ت

اذنمضرألاىف
أث
ب
مهيديأنيبامملعي٣هنذإباّلإهدنع٢عفشيىذلا١ت
ج
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Épitaphe :
E ; - I - C - (c) - (1-3) : Cette tombe est celle… En l’année 981 de l’hégire 

du Prophète des Gentils [sic?] - que Dieu le bénisse et le salue ….. / 1573-
1574.

Coran :
- II - C - (c) - (1-3) ; - II - D - (c) - (1-3) ; - II - A - (c) - (1-3) ; - II - B - (c) 

- (1-3) : II, 256/255 - 259/257.
Hadîth :
- I - B - (c) - (1-3) : Ce bas monde est l’oppression et la vie future le savoir 

[?].
- I - D - (c) - (1-3) : Ce bas monde est le néant et la vie future la durée.
Prière :
- II - A - (a) : Ô Dieu !
- II - A - (b) - (1-2) : Je cherche refuge en Dieu contre le Démon.
Morceaux poétiques :
- I - A - (a) : Le poète a dit : …
- I - C - (a) ; - I - C - (b) - (1-2) : Le poète a dit [?] : Toute chose, excepté 

Dieu, n’est-elle pas vaine ?
À déterminer :
- I - A - (b) - (1-2) ; - I - A - (c) - (1-3) ; - I - B - (a) ; - I - B - (b) ; - I - D - 

(a) ; - I - D - (b) ; - II - B - (a) ; - II - B - (b) ; - II - C - (a) ; - II - C - (b) - (1-2) ; 
- II - D - (a) ; - II - D - (b) ; E.

؟رعاشلالاقأت
لطابهّللاالخام٢ئشّلكالأ١ب
مّلسوهيلعهّللاىّلص؟اذكىمألا٢ّىبنلاةرجهنمةئامعستونينامثودحأةنس١ت
نيلسرملا٣

أث
ب
اقبةرخآلا٣امّنإوانف٢ايندلاامّنإامّنإ١ت
ربقلاذهج
هّللاايأأ٢
ناطيشلانم٢هّللابذوعأ١ب
ضرألاوتاومسلاهّيسركعسو٢ءاشامباّلإهملعنمئشبنوطيحيالومهفلخامو١ت

هاركإ ال ميظعلا ّىلعلا وه و امهظفح )٣( هدؤي ال و
.+.+. - )أ( - ب -

.+.+. - )ب(

 -٢٥٥\٢٥٦ ،٢ ،نآرق =( رفكي نمف ّيغلا نم )٣( دشرلا نّيبت دق )٢( نيدلا ىف هاركإ ال )١(-)ت(

٢٥٧\٢٥٩(

... )أ( - ت -
... )٢( ... )١(-)ب(
 ام و تاومسلا )٣( ىف ام هل مون ال و ةنس هذخأت ال موّيقلا )٢( ّيحلا وه اّلإ هلإ ال هللا  )١(-)ت(
 اذ نم ضرألا ىف
.+.+. - )أ( - ث -

.+.+. - )ب(

مهيديأ نيب ام ملعي )٣( هنذإب اّلإ هدنع )٢( عفشي ىذلا )١(-)ت(
+++++ - ج -

Epitaphe :
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TOMBE n° 02 du cimetière 

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf II.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle.
Stèle sud (?) : A- face sud (fig. 17) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un 
champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés. B et D : dans un 
champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1307, 1308, 1309, 1305, 1310 (signalé dans « [Lijst 

der photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Fig. 16 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 1, 
stèle nord, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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En arabe et en malais. 

Épitaphe :
A - (b) - (1-3); C - (b) - (1-3); D - 

(1) :… au mois de Muharram, mercredi 
[?]… en l’année 5.. [?]… Dieu… - que 
Dieu lui pardonne ainsi qu’à ses père et 
mère et à l’ensemble des musulmans et 
des croyants!

Textes religieux :
D - (1-2) : Dieu est absoluteur et 

longanime.
Prière :
C - (a) : Ton pardon...
À déterminer :
A - (a); B - (1-3).

TOMBE n° 06 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf VI.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle.
Stèle sud (?) : A- face sud (fig. 18) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un 
champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés. B et D : dans un 
champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés.

ميلح روفغ )٣( هّللا ّنإ )٢( نينمؤملا و )١( - ث -

ّىبنلاةرجهدفأأ
نلوب؟نامثنفال٣ودةعمجلامويدفنهات٢كيتهلوبنلبنسستارنلبنس١ب

مرّحم
هاشةياعر٣نيدلاءالعا١٢ب
أت
ـب؟امتسملادودولا٣هّللاىلإةروفغملا٢ةديبعلاةربقلاهذه١ب
نيملسملاعيمجل٣وهيدلاولو٢هلهّللارفغ١ث

En arabe et en malais.

... )أ(- أ -
... ]؟[ مل )٣( نهات دف ... ]؟[ ءاعبرألا موي )٢( دف مّرحم نلوب ... )١(-)ب(
... )٣( ... )٢( ... )١( - ب -
... كنارفغ )أ(- ت -
نيملسملا عيمجل و هيدل )٣( )ا(ول و هل هّللا رفغ .. )٢( ... هّللا )١(-)ب(

Fig. 17 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 2, stèle sud 
(?), face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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Reproductions :
Coll. De Vink nos 1311, 1312, 1313, 1314 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

En arabe et en malais

Épitaphe :
C - (b) - (1-3) ; C - (1-3) ; A 

- (a) ; A - (b) - (1-3) ; B - (1-3) : 
Cette tombe est celle de la servante, 
digne de pardon vers Dieu Aimant, 
nommée [?] - que Dieu lui pardonne 
ainsi qu’à ses père et mère et à 
l’ensemble des musulmans ! En 
l’hégire du Prophète l’année 993, 
vendredi, le 8 du mois de muharram 
/ 10 janvier 1585,…. ‘Alâ’ al-dîn .. 
Ri’âyat shâh.

D’après les Tableaux de 
Wüstenfeld, le 8 muharram 993 
tombe un jeudi.

À déterminer :
C - (a).

ميلحروفغ٣هّللاّنإ٢نينمؤملاو١ث

En arabe et en malais

...ّ ىبنلا ةرجه دف - )أ( - أ -
 نلوب ]؟[ نامث نفال )٣( ود ... ةعمجلا موي دف نهات )٢( كيت هلوب نلبنس ستار نلبنس )١( - )ب(
مرّحم
هاش ةياعر .. )٣( نيدلا ءالع ا )٢( .... )١( - ب -
.... - )أ( - ت -
...ـب ]؟[ امتسملا دودولا )٣( هّلل]ا[ ىلإ ةروفغملا )٢( ةديبعلا ةربقلا هذه )١( - )ب(
نيملسملا عيمجل )٣( و هيدلاول و )٢( هل هّللا رفغ )١( - ث -

Fig. 18 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 6, 
stèle sud (?), face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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TOMBE n° 09 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf IX.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Tombe à deux stèles, cubiques et à pinacle (cassé sur la stèle nord), sur socle.
I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest (fig. 19) ; C- face nord ; D- face 

est. Partout : (a) sur le pinacle, dans un cadre rectangulaire, registre ; (b) sur 
l’épaule de la stèle, dans un petit cartouche, registre ; (c) sur la grande face, 
deux niveaux de deux paires formées de segments juxtaposés, chaque segment 
étant rempli de registre (1) en bas à gauche, (2) en haut à gauche, (3) en 
haut à droite, (4) en bas à droite) ; (d) au-dessous, en bas de la grande face, 
dans un cadre rectangulaire, registre ; (e) sur le socle, dans un compartiment 
rectangulaire allongé, une ligne.

II - Stèle nord : A- face sud; B- face ouest ; C face nord ; D- face est. 
Partout : (a) sur le pinacle, dans un cadre rectangulaire, registre ; (b) sur 
l’épaule de la stèle, dans un petit cartouche, registre; (c) sur la grande face, 
deux niveaux de deux paires formées de segments juxtaposés, chaque segment 
étant rempli de registre ((1) en bas à gauche, (2) en haut à gauche, (3) en 
haut à droite, (4) en bas à droite) ; (d) au-dessous, en bas de la grande face, 
dans un cadre rectangulaire, registre ; (e) sur le socle, dans un compartiment 
rectangulaire allongé, une ligne.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1315, 1316, 1317, 1318 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

هبراش سانلاّ لك و سأك توملا - )أ( - أ - ١ -
... - )ب(
++++++ )٤( .+.+.+.+. )٣( .+.+.+.+. )٢( ++++++ )١( - )ت(

ّىحلا وه اّلإ هلإ ال هّللا - )ث(
.. ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال ]؟[ هب امّلك ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
هّللا الخ ام ئشّ لك الأ - )أ( - ب -
... -)ب(-
 ىلإ تاملظلا نم مهجرخي )٣( اونمآ نيذلا ىلو هّللا ميلع )٢( عيمس هّللا و اهل ماصفنا )١( - )ت(
)٢٥٧ / ٢٥٩ - ٢٥٦ / ٢٥٧ ،٢ ،نآرق( توغاطلا مهؤايلوأ اورفك نيذلا و )٤( رونلا

هل مون ال و ةنس هذخأت ال موّيقلا - )ث(
 هّللا اّلإ هلإ ال ]؟[ هب اّيح ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(

الميعنّلكولطابأت
ب
نمؤيوتوغاطلاب٣رفكينمفّيغلانمدشرلانّيبتدق٢نيدلاىفهاركاالميظعلا١ت

٢،٢٥٦٢٥٥٢٥٧٢٥٦،نآرقالىقثولاةورعلابكسمتسادقف٤هلّلاب
اذنمضرألاىفاموتاومسلاىفامث
هكلم؟هلّيحلا؟ددعهّللااّلإهلإالج

هلخادسانلاّلكوبابربقلاأث
ب
١٢٣٤ت
٢،٢٥٦٢٥٥،نآرقملعيهنذاباّلإهدنععفشيىذلاث
هّللااّلإهلإال؟هعمهّللااّلإهلإالج
أأ٢

ب
٣بّذعيوءاشينملرفغيفهّللاهبمكبساحي٢هوفختوأمكسفنأىفاماودبتنإو١ت

٢،٢٨٤٢٨٥،نآرقهّبرنمهيلإلزنأامبلوسرلانمأ٤ريدقئشّلكىلعهّللاوءاشينم
ربقلاةتغبىتأيتوملالجألاث
هّللااّلإهلإال؟ددعهّللااّلإهلإالج

أب
ب
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ّىحلاوهاّلإهلإالهّللاث
؟ددعهّللااّلإهلإال؟هبامّلك؟ددعهّللااّلإهلإالج

هّللاالخامئشّلكالأأب
ب
ىلإتاملظلانممهجرخي٣اونمآنيذلاىلوهّللاميلع٢عيمسهّللاواهلماصفنا١ت

٢،٢٥٧٢٥٦٢٥٩٢٥٧،نآرقتوغاطلامهؤايلوأاورفكنيذلاو٤رونلا
هلمونالوةنسهذخأتالموّيقلاث

 هّللا اّلإ هلإ ال ]؟[ هب اّيح ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
+++ ال ميعنّ لك و لطاب - )أ( - ت -

... -)ب(-
 نمؤي و توغاطلاب )٣( رفكي نمف ّيغلا نم دشرلا نّيبت دق )٢( نيدلا ىف هاركا ال ميظعلا )١( - )ت(
)٢٥٦ / ٢٥٧ - ٢٥٥ / ٢٥٦ ،٢ ،نآرق( ال ىقثولا ةورعلاب كسمتسا دقف )٤( هلّلاب

اذ نم ضرألا ىف ام و تاومسلا ىف ام - )ث(
... هكلم ]؟[ هل ّيحلا ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
هلخاد سانلاّ لك و باب ربقلا - )أ( - ث -
... -)ب(-
++++++ )٤( .+.+.+.+. )٣( .+.+.+.+. )٢( ++++++ )١( - )ت(

)٢٥٥ / ٢٥٦ ،٢ ،نآرق( ملعي هنذاب اّلإ هدنع عفشي ىذلا - )ث(

هّللا اّلإ هلإ ال ]؟[ هعم .. هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
++++ - )أ( - أ - ٢ -

... -)ب(-
 )٣( بّذعي و ءاشي نمل رفغيف هّللا هب مكبساحي )٢( هوفخت وأ مكسفنأ ىف ام اودبت نإ و )١( - )ت(
)٢٨٥ -٢٨٤ ،٢ ،نآرق( هّبر نم هيلإ لزنأ امب لوسرلا نمأ )٤( ريدق ئشّ لك ىلع هّللا و ءاشي نم

ربقلا ةتغب ىتأي توملا لجألا - )ث(
هّللا اّلإ هلإ ال .. ]؟[ ددع هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
++++ - )أ( - ب -

... -)ب(-
++++++ )٤( ++++++ )٣( ++++++ )٢( ++++++ )١( - )ت(

.+.+. لمعلا قودنص - )ث(

هّللا اّلإ هلإ ال ناسح ّلكب فورعملا هّلل - )ج(
++++ - )أ( - ت -

... -)ب(-
++++++ )٤( ++++++ )٣( ++++++ )٢( ++++++ )١( - )ت(

لوط هّرغ دق لغتشا هايندب نم اي - )ث(
ا اّلإ هلإ ال ]؟[ ناكم ّلكب دوجوملا هّللا اّلإ هلإ ال - )ج(
++++ - )أ( - ث -

... -)ب(-
 هلسر نم دحأ نيب قّرفن ال )٣( هلسر و هبتك و هتكئالم )٢( و هللاب نمآ ّلك نونمؤملا و )١( - )ت(
)٢٨٥ ،٢ ،نآرق( كنارفغ انعطأ و انعمس اولاق )٤( و

هنماندىّتحهلفغىفلزيملولمألاث
دوبعملاهّللااّلإهلإالناسلّلكبروكذملج
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Coran :
- I - A - (d) ; - I - B - (d) ; - I - C - (d) ; - I - D - (d) : II, 256/255.
- I - B - (c) - (1-4) : II, 257/256 - 259/258.
- I - C - (c) - (1-4) : II, 256/255 - 257/256.
- II - A - (c) - (1-4) ; - II - D - (c) - (1-4) : II, 284-285.
Hadîth :
- I - A - (a) : La mort est une coupe dont tout le monde boit.
- I - D - (a) : La tombe est une porte par laquelle tout le monde entre.
Textes religieux :
- I - A - (e) ; - I - B - (e) ; - I - C - (e) ; - I - D - (e) : « Il n’y a de divinité que 

Dieu » fait partie des dispositions [?] de tout ce qui vient par Lui [?]. « Il n’y 
a de divinité que Dieu » fait partie des dispositions [?]… « Il n’y a de divinité 
que Dieu » fait partie des dispositions [?] de tout vivant par lui [?]. Il n’y a de 
divinité que Dieu. « Il n’y a de divinité que Dieu » fait partie des dispositions 
[?] du Vivant. A Lui [?] Son royaume. Il n’y a de divinité que Dieu... avec Lui 
[?]. Il n’y a de divinité que Dieu.

- II - A - (e) ; - II - B - (e) ; - II - C - (e) ; - II - D - (e) : « Il n’y a de divinité 
que Dieu» fait partie des dispositions [?]... Il n’y a de divinité que Dieu. Il 
n’y a de divinité que Dieu qui est bon par tout bienfait. Il n’y a de divinité 
que Dieu. Il n’y a de divinité que Dieu qui existe à tout endroit [?]. Il n’y a de 
divinité que (Dieu) mentionné par toute langue. Il n’y a de divinité que Dieu 
digne de l’adoration.

Morceaux poétiques :
- I - B - (a) ; - I - C - (a) : Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle pas vaine et 

tout délice, [nécessairement, passager] ?
- II - C - (d) ; - II - D - (d) ; - II - A - (d) ; - II - B - (d) : Ô celui qui 

était préoccupé par les affaires de ce bas monde, a été aveuglé par l’espoir 
de sa propre durée. Il n’a pas quitté son insouciance, jusqu’à ce que la mort 
s’approche : la mort arrive soudain et la tombe devient le coffre de l’œuvre 
(accomplie).

À déterminer :
- I - A - (b) ; - I - A - (c) - (1-4) ; - I - B - (b) ; - I - C - (b) ; - I - D - (b) ; - I 

- D - (c) ; - II - A - (a) ; - II - A - (b) ; - II - B - (a) ; - II - B - (b), - II - B - (c) - 
(1-4) ; - II - C - (a) ; - II - C - (b) ; - II - C - (c) - (1-4) ; - II - D - (a) ; - II - D - (b).

١٢٣٤ت
لمعلاقودنصث
هّللااّلإهلإالناسحّلكبفورعملاهّللج

أت
ب
١٢٣٤ت
لوطهّرغدقلغتشاهايندبنمايث
ااّلإهلإال؟ناكمّلكبدوجوملاهّللااّلإهلإالج

أث
ب
هلسرنمدحأنيبقّرفنال٣هلسروهبتكوهتكئالم٢وهللابنمآّلكنونمؤملاو١ت

)٢٨٥ ،٢ ،نآرق( كنارفغ انعطأ و انعمس اولاق )٤( و

هنم اند ىّتح هلفغ ىف لزي مل و  لمألا  - )ث(
دوبعملا هّللا اّلإ هلإ ال ناسل ّلكب روكذمل - )ج(

Coran :
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TOMBE n° 13 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf XIII.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle.
Stèle sud (?) : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord (fig. 20) ; D-face est. 

A et C : dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés. 
B et D : dans un champ quasi rectangulaire vertical, trois registres superposés.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1319, 1320, 1321, 1322 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Fig. 19 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 9, 
stèle sud, face ouest (De Vink, vers 1912)



68 Ludvik Kalus & Claude Guillot

Archipel 93, Paris, 2017

Épitaphe :
A - (1-3) ; C - (1-3) ; D - (1-3) : Celui 

[sic] qui espère la miséricorde de Dieu, 
nommée sitt Shahrnâl [?] tun - que Dieu 
lui pardonne ainsi qu’à ses père et mère ! 
[En] hégire du Prophète - que Dieu le 
bénisse et le salue ! - en l’année 981, dans 
la nuit (du mercredi au) jeudi, le 28 de 
la nouvelle lune de ramadân - que Dieu 
l’achève dans la prospérité et le pardon! / 
21 janvier 1574.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, 
le 28 ramadân 981 tombe effectivement 
un jeudi...

Hadîth 
B - (1-2) : Ce bas monde est le néant et 

la vie future la durée.
Prière :
B - (3) : Ô le plus clément des 

miséricordieux!

TOMBE n° 14 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf XIV.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Deux stèles ogivales.

 و اهل هّللا رفغ )٣( نوت ]؟[ لانرهش ّتسب اّمتسملا )٢( هّللا ةمحر ىلإ ]ذك[ ىجارلا )١( - أ -
اهيدلاول
نيمحارلا محرأ اي )٣( اقب ةرخآلا و )٢( انف ايندلا )١( - ب -
 سماخلا ةليل ةئامعست و نينامث و دحأ ةنس )٢( مّلس و هيلع هّللا ىّلص ىبنلا ةرجه )١( - ت -
نم لاله نم نورشعلاو نماثلا )٣( ]اذك[
نارفغلا و )٣( ريخلاب اهل )٢( هّللا متخ ناضمر )١( - ث -

Epitaphe :

Fig. 20 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 13, stèle 
sud (?), face nord (De Vink, vers 1912)
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I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord (fig. 21) ; D- face 
est. Partout : dans le champ principal, cinq registres superposés.

II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. 
Partout : dans le champ principal, cinq registres superposés (six sur la face B).

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1323, 1324, 1325, 1326 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

<1> - I - A - (1-5) : La qualité des photographies à la disposition de 
GUILLOT/KALUS et l’état de la stèle ne permettent pas de déterminer la 
répartition exacte du texte en registres.

<2> - I - B - (1-5) : La qualité des photographies à la disposition de 
GUILLOT/KALUS et l’état de la stèle ne permettent pas de déterminer la 
répartition exacte du texte en registres.

<3> - II - C - (1-5) : Pas de photos à la disposition de GUILLOT/KALUS.
Coran :
- I - A - (1-5) ; - I - B - (1-5) : II, 256/255.
- I - C - (1-5) ; - I - D - (1-5) : II, 1- 4/5.
- II - C - (1-5) ; - II - A - (1-3) : II, 258/257-259/257.
- II - A - (4-5) ; - II - B - (1-6) : III, 16/18-17/19.

 ىف ام و تاومسلا ىف ام هل مون ال و ةنس هذخأت ال موّيقلاّ ىحلا وه اّلإ هلإ ال هّللا  )٥-١( - أ - ١ -
>١< ام ملعي هنذإب الّإ هدنع عفشي ىذلا اذ نم ضرألا

 هّيسرك عسو ءاش امب اّلإ هملع نم ئشب نوطيحي ال و مهفلخ ام و مهيديأ نيب )٥-١( - ب -
>٢< )٢٥٥\٢٥٦ ،٢ ،نآرق =(  ميظعلا ّىلعلا وه و امهظفح هدؤي ال و ضرألا و تاومسلا

 نيذلا نيقّتملل ىده هيف )٣( بير ال باتكلا كلذ ملأ )٢( ميحرلا نمحرلا هّللا مسب )١( - ت -
ام و كيلإ لزنأ امب نونمؤي نيذلا و )٥( نوقفني مهانقزر امّم و ةولصلا نوميقي و )٤( بيغلاب نونمؤي
 )٤( مهّبر نم ىده ىلع )٣( كئلوأ نونقوي مه )ةرخآلاب( ةرخ )٢( آلاب و كلبق نم لزنأ )١( -ث -
مكهلإ )٥ / ٤ - ١ ،٢ ،نآرق =( نوحلفملا )٥( مه كئلوأ و
 =( نودلاخ اهيف مه رانلا )٣( باحصأ كئلوأ تاملظلا )٢( ىلإ رونلا نم مهنوجرخي )١( - أ - ٢ -

اولوأ و ةكئالملا و وه )٥( الّإ هلإ ال هنّأ هلّلا دهش )٤( )٢٥٧ / ٢٥٩ ،٢ ،نآرق
 )٥( نيدلا ّنإ ميكحلا )٤( زيزعلا وه اّلإ )٣( هلإ ال )طسقلاب( طسقل )٢( اب امئاق ملعلا )١( - ب -
)١٩\١٧ -١٨\١٦ ،٣ ،نآرق =( مالسإلا )٦( هّللا دنع

>٣< ؟؟؟؟ )٥( ؟؟؟؟ )٤( ؟؟؟؟ )٣( ؟؟؟؟ )٢( ؟؟؟؟ )١( - ت -

 =( توغاطلا )٥( مهؤايلوأ )٤( اورفك نيذلا و )٣( رونلا ىلإ )٢( تاملظلا نم مهجرخي )١( - ث -

)٢٥٧ / ٢٥٩ - ٢٥٧ / ٢٥٨ ،٢ ،نآرق

<1> - I - A - (1-5) : La qualité des photographies à la disposition de GUILLOT/KALUS et 
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À déterminer :
- II - C - (1-5).

TOMBE n° 22 du cimetière 

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf XXII.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Deux stèles à pinacle.

Fig. 21 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 14, 
stèle sud, face nord (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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I - Stèle sud : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. A et 
C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ rectangulaire 
vertical, trois registres.

II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord (fig. 22) ; D- 
face est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, 
dans un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres.

Reproductions :
Coll. De Vink nos 1327, 1328, 1329, 1330 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

En arabe et en malais.
Épitaphe :
- I - A - (b) - (1-3) ; - I - B - (1-3) ; - I - C - (b) - (1-3) ; - I - D - (1-3) : [En] 

hégire du Prophète - que Dieu le bénisse et le salue ! - 993, le vendredi … du 
mois de muharram (= le 2, 9, 16 , 23 ou 30 muharram) / 4, 11, 18 ou 25 janvier 
ou 1er février,… … Sultân ‘Alâ’ al-dîn Ri’âyat shâh ‘Alî, l’ombre de Dieu sur 
la terre [?]… - que Dieu lui pardonne ainsi qu’à ses père et mère !

Textes religieux :
- II - A - (a) ; - II - A - (b) - (1-3) ; - II - B - (1-3) ; - II - C - (a) ; - II - C - (b) 

- (1-3) ; - II - D - (1-3) : Puissance éternelle (répétition).

En arabe et en malais.

ناطيشلا نم هّللاب ذوعأ - )أ( - أ - ١ -
نهات كيت هلوف نليبمس )٣( ستار نليبمس مّلس و هيلع )٢( هّللا ىّلص ىبنلا ةرجه )١( - )ب(
... )٣( مّرحم نلوب )٢( ... ةعمجلا موي دف )١( - ب -
رعاشلا لاق - )أ( - ت -
... ]؟[ ملاعلا ىف )٣( هّللا ّلظ ىلع هاش ةياعر )٢( نيدلا ءالع ناطلس ... )١( - )ب(
هيدلاول و هل )٣( هّللا رفغ ... )٢( ... )١( - ث -
مئادلاّ زعلا - )أ( - أ - ٢ -
مئادلا ّزعلا مئا )٣( غل ]؟[ دئازلا ّزعلا )٢( مئادلا ّزعلا )١( - )ب(
اّ زعلا )٣( مئادل )٢( ا ّزعلا )١( - ب -
مئادلا ّزعلا - )أ( - ت -
مئادلا ّزعلا )٣( غل مئادلا ّزعلا )٢( غل مئادلا ّزعلا )١( - )ب(
دلا ّزعلا مئ )٣( ادلا ّزعلا مئ )٢( ادلاّ زعلا )١( - ث -

Epitaphe :
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Prière :
- I - A - (a) : Je cherche refuge en Dieu contre le Démon.
Morceaux poétiques :
- I - C - (a) : Le poète a dit.

TOMBE n° G/K n° 1 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006) 
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle.

Fig. 22 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe 22, 
stèle nord, face nord (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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Stèle sud (?) : A- face sud; B- face ouest; C- face nord (fig. 23) ; D- face 
est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans 
un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres.

Morceaux poétiques :
B - (1-3) : (Toute chose,) excepté 

Dieu, (n’est-elle pas) vaine et tout 
délice, nécessairement, passager [?].

C - (a) : Le poète a dit : … la vie 
future.

C - (b) - (1-3); D - (1-3) : Toute 
chose, excepté Dieu, n’est-elle pas 
vaine et tout délice, nécessairement, 
passager ? Toute chose, excepté 
Dieu, n’est-elle pas vaine et tout 
délice, nécessairement, passager ? 
Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle 
pas vaine ?

À déterminer :
A - (a) ; A - (b) - (1-3) ; E.

... -)أ( - أ -
... )٣( ... )٢( ... )١(-)ب(
]؟[ لئاز ةلاحم )٣( ال ميعنّ لك و لط )٢( اب هْللا )اـ(ـلخ ام )١( - ب -
ةرخآلا ... رعاشلا لاق -)أ( - ت -
هّللا الخ ام ئش ّلك الا )٣( لئاز ةلاحم ال ميعن ّلك و لط )٢( اب هّللا الخ ام ئش ّلك الا )١(-)ب(
لطاب هّللا الخ ام ئش )٣(ّ لك الا  لئاز ةلاحم )٢( ال ميعن ّلك و لطاب )١( - ث -
+++++.+. - ج -

Morceaux poétiques :

دشرلانّيبتدقنيدلاىفهاركإالأ؟أ
الىقثولا٣ةورعلابكسمتسادقفهّللابنمؤيو٢توغاطلابرفكينمفّىغلانم١ب

Fig. 23 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe G/K 1, 
stèle sud (?), face nord (Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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TOMBE n° G/K n° 2 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006) 
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, à 

pinacle. Quand la stèle a été déterrée par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 
2006, une seule face a été photographiée.

Stèle sud : A- face sud (fig. 24) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. A 
et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ rectangulaire 
vertical, trois registres.

<1> B - C : Pas de photos à la disposition de GUILLOT/KALUS.

Coran :
A - (a) ; A - (b) - (1-3) : II, 257/256.
A déterminer :
B - (1-3) ; C - (a) ; C - (b) - (1-3) ; D - (1-3).

أأ
١٢٣ب
؟لئازةلاحم٣الميعنّلكولط٢ابهْللااــلخام١ب
ةرخآلارعاشلالاقأت
هّللاالخامئشّلكالا٣لئازةلاحمالميعنّلكولط٢ابهّللاالخامئشّلكالا١ب
لطابهّللاالخامئش٣ّلكالالئازةلاحم٢الميعنّلكولطاب١ث
ج

دشرلا نّيبت دق نيدلا ىف هاركإ ال -)أ( - )؟( أ -
 ال ىقثولا )٣( ةورعلاب كسمتسا دقف هّللاب نمؤي و )٢( توغاطلاب رفكي نمف ّىغلا نم )١(-)ب(
 )٢٥٦ / ٢٥٧ ،٢ ،نآرق =( هلّلا و اهل ماصفنا

؟؟؟ )٣( ؟؟؟ )٢( ؟؟؟ )١( - ب -
؟؟؟ -)أ( - ت -
؟؟؟ )٣( ؟؟؟ )٢( ؟؟؟ )١(-)ب(
>١< ؟؟؟ )٣( ؟؟؟ )٢( ؟؟؟ )١( - ث -

<1> B - C : Pas de photos à la disposition de GUILLOT/KALUS.

تاومسلاهّيسركعسوءاشامباّلإأأ
٣هلإال٢،٢٥٦٢٥٥،نآرقميظعلاّىلعلا٢وهوامهظفحهدؤيالوضرألاو١ب

هّللالوسردّمحمهّللااّلإهلإال
هلإالميظعلا٣ّىلعلاهّللاب٢اّلإةّوقالولوحال١ب
ميجرلاناطيشلانمهّللابذوعأأت
اموتاومسلا٣ىفامهلمونالوةنسهذخأتالموّيقلا٢ّيحلاوهاّلإهلإالهللا١ب

هدنععفشيىذلااذنمضرألاىف
هملعنمئشبنوطيحي٣الومهفلخامومهيديأنيب٢امملعيهنذإباّلإ١ث
أج
ب
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TOMBE n° G/K n° 3 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Stèle nord (?) : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord (fig. 25) ; D- face 

est ; E- sommet. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus 
bas, dans un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un 
champ rectangulaire vertical, trois registres. E : double registre.

Fig. 24 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe G/K 
2, stèle sud, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2006) 
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Coran :
C - (b) - (1-3) ; D - (1-3) ; A - (a) ; A - (b) 

- (1-2 début) : II, 256/255.
Textes religieux :
A - (b) - (2 fin-3) : Il n’y a de divinité que 

Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu.
B - (1-3 début) : Nulle mutation et force 

sinon en Dieu, l’Auguste, l’Immense.
B - (3 fin) : Il n’y a de divinité.
Prière :
C - (a) : Je cherche refuge en Dieu contre 

le Démon maudit.
À déterminer :
E - (a); E - (b).

٢،٢٥٧٢٥٦،نآرقهلّلاواهلماصفنا
؟؟؟٣؟؟؟٢؟؟؟١ب
؟؟؟أت
؟؟؟٣؟؟؟٢؟؟؟١ب
١؟؟؟٣؟؟؟٢؟؟؟١ث

تاومسلا هّيسرك عسو ءاش امب اّلإ -)أ( - أ -
 )٣( هلإ ال )٢٥٥\٢٥٦ ،٢ ،نآرق =( ميظعلا ّىلعلا )٢( وه و امهظفح هدؤي ال و ضرألا و )١(-)ب(
هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال
هلإ ال ميظعلا )٣( ّىلعلا هّللاب )٢( اّلإ ةّوق ال و لوح ال )١( - ب -
ميجرلا ناطيشلا نم هّللاب ذوعأ -)أ( - ت -
 ام و تاومسلا )٣( ىف ام هل مون ال و ةنس هذخأت ال موّيقلا )٢( ّيحلا وه اّلإ هلإ ال هللا  )١(-)ب(
هدنع عفشي ىذلا اذ نم ضرألا ىف
هملع نم ئشب نوطيحي )٣( ال و مهفلخ ام و مهيديأ نيب )٢( ام ملعي هنذإب اّلإ )١( - ث -
.+.+. )أ( - ج -

.+.+. )ب(

Coran :

Fig. 25 – Cimetière de Jarat Ba Lume, tombe G/K 3, stèle nord 
(?), face nord (Cliché :Guillot/Kalus 2006)
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Cimetière de Jarat Ba Lume, IIème ensemble, dans Kampung Ulee 
Kareueng, Indrapuri

[D’après De Vink vers 1911 : « Djarat Ba Loemé (Kg. Oeleé Kareuëng), 
IIe Complex ».]

TOMBE n° 02 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf II.
La tombe a été revue par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.
Tombe à l’origine sans doute à deux stèles, cubiques.
Stèle sud (?) : A- face sud; B- face ouest (fig. 26); C- face nord; D- face est. 

Partout : dans le champ principal, trois registres superposés.
Reproductions :
Coll. De Vink nos 1331, 1332, 1333, 1334 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

En arabe et en malais.

Épitaphe :
A - (1-3) ; B - (1-3) ; C - (1-3) : Ceci est la tombe de celui qui est digne 

de pardon, le serviteur qui est surnommé Shâh al-mulûk, témoin de la foi, 
Mahmûd, fils du shaykh Husayn… témoin de la foi [?] shaykh… [En hégire 
du] Prophète Muhammad - que Dieu le bénisse et le salue ! - année 952, le 
dimanche [?] 9 du mois de muharram / 23 mars 1545,… sultan.. ‘Alî.. Ri’âyat 
[?] shâh, fils de Munawwar shâh.

D’après les Tableaux de Wüstenfeld, le 9 muharram 952 tombe un lundi.
Textes religieux : 
D - (1-2 début) : Il n’y a de héros que ‘Alî, il n’y a de sabre que dhû l-fiqâr.
À déterminer :
D - (2 fin-3).

En arabe et en malais.

 خيش نب دومحم )٣( ديهشلا كولملا هاشب ىّمتسملا ىذلا )٢( ديبعلا روفغملا ربقلا اذه )١( - أ -
خيش ]؟[ ديهش ... نيسح
 موي نهات ود هلوف )٣( مل ستار نليبمس مّلس و هيلع هّللا )٢( ىّلص دّمحم ىبنلا ... )١( - ب -
نليبمس ]؟[ دحا
هاش رّونم نب هاش ]؟[ ةياعر )٣( .. ىلع .. ناطلس )٢( ... مّرحم نلوب دف )١( - ت -
... )٣( ... ]؟[ وه راقفلا وذ )٢( اّلإ فيس ال ىلع اّلإ ىتف ال )١( - ث -

Epitaphe :
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TOMBE n° G/K n° 01 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Deux stèles à pinacle.
I - Stèle sud : A- face sud (fig. 27) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- 

face est. A et C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, 
dans un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres.

II - Stèle nord : A- face sud ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face est. A et 
C : (a) au sommet, dans un cartouche, registre ; (b) plus bas, dans un champ 
rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans un champ rectangulaire 
vertical, trois registres.

Fig. 26 – Cimetière de Jarat Ba Lume, II, tombe 2, 
stèle sud (?), face ouest (Guillot/Kalus 2006)

اب هّللا )الخ( )اـ(ـلخ ام ئشّ لك الأ -)أ( - أ - ١ -
 و ّرم توملا و هقئاذ )٣( سانلا ّلك و ةمعط توملا و )٢( هلخاد سانلا ّلك و باب توملا )١(-)ب(
 سانلاّ لك
محرا و بيبحلا )٣( ىلإ بيبحلا لصوي )٢( رسج توملا و ]؟[ هبكار )١( - ب -
لئاز ةلاحم ال ميعن ّلك و لط -)أ( - ت -
 .. وح )٣( ]؟[ ري مدآ نب تّيم و نمحرلا )٢( هقلخ و مدآ نبإ نم بيرق توملا )١(-)ب(
.. لحري

ةرخآلابحاصوفعي؟نملو٣وهّبرحّبس١٢ث
ربقلااذهج
ميحرلانمحرلاهّللامسبأأ٢
٣هّللااّلإهلإالّلكىففورعملا٢هّللااّلإهلإالنامزّلكىف؟دومحملا١ب
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Épitaphe :
- I - E : Cette tombe est celle x.x.x.
Coran :
- II - D - (1-3) : II, 156/151 (paraphrase).
Hadîth :
- I - A - (b) - (1-3) ; - I - B - (1-3 début) : La tombe est une porte par laquelle 

tout le monde entre. La mort est un aliment que tout le monde goûte. La mort 
est un passage par lequel tout le monde passe [?]. La mort est un pont par 
lequel l’ami se rend vers l’Ami (=Muhammad).

- I - C - (b) - (1-3) : La mort est proche du fils d’Adam - le Clément l’a créé 
- et le mort fils d’Adam…

Textes religieux :
- II - A - (a) : Au nom de Dieu le Clément le miséricordieux.
- II - A - (b) - (1-3) ; - II - B ; - II - C - (b) - (1-3) : Le loué [?] de tout temps. 

Il n’y a de divinité que Dieu qui est bon par tout (bienfait?). Il n’y a de divinité 
que Dieu. Le bienfait. Il n’y a de divinité que Dieu mentionné de tout temps 
[?]. Il n’y a de divinité que (Dieu) digne de l’adoration à tout endroit. Il n’y a 
de divinité que Dieu, chaque jour Il se livre à une autre œuvre...

- II - E : Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu - 
que (Dieu) le bénisse !

Prière :
- I - B - (3 fin) : Accorde Ta pitié !
- I - D - (1-3) : … Glorifie son Seigneur et celui [?] qui pardonne maître [?] 

de la vie future.

هلّلا الّإ هلإ ال ناسحإلا
دوبعملا اّلإ هلإ )٣( ال ]؟[ نامزّ لك )٢( ىف روكذملا )١( - ب -
 ميجرلا ناطيشلا نم ميحرلا نمحرلا هّللاب ذوعأ -)أ( - ت -
... )٣( ناش ىف وه موي لك هّللا اّلإ )٢( هلإ ال ناكم ّلك ىف هّللا )١(-)ب(
... )٣( ... ]؟[ نوعج )٢( ار ]؟[ هّلل اّنإ )١( - ث -
ا ىّلص هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال - ج -

Epitaphe :

ابهّللاالخاــلخامئشّلكالأأأ١
وّرمتوملاوهقئاذ٣سانلاّلكوةمعطتوملاو٢هلخادسانلاّلكوبابتوملا١ب

سانلاّلك
محراوبيبحلا٣ىلإبيبحلالصوي٢رسجتوملاو؟هبكار١ب
لئازةلاحمالميعنّلكولطأت
وح٣؟ريمدآنبتّيمونمحرلا٢هقلخومدآنبإنمبيرقتوملا١ب

.. لحري
ةرخآلا بحاص وفعي ]؟[ نمل و )٣( و هّبر حّبس ... )٢( ... )١( - ث -
.+.+.+. ربقلا اذه - ج -

ميحرلا نمحرلا هّللا مسب -)أ( - أ - ٢ -
 )٣( هّللا اّلإ هلإ ال ّلك ىف فورعملا )٢( هّللا اّلإ هلإ ال نامز ّلك ىف ]؟[ دومحملا )١(-)ب(
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- II - C - (a) : Je cherche refuge en Dieu le Clément, le Miséricordieux, 
contre le Démon maudit.

Morceaux poétiques :
- I - A - (a) ; - I - C - (a) : Toute chose, excepté Dieu, n’est-elle pas vaine et 

tout délice, nécessairement, passager ?
À déterminer :
- II - C - (2 fin-3).

Fig. 27 – Cimetière de Jarat Ba Lume, II, tombe 
G/K 1, stèle sud (?), face sud (Guillot/Kalus 2006) 
(Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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Cimetière de Jarat Ba Lume, IIIe ensemble, dans Kampung Ulee 
Kareueng, Indrapuri.

D’après De Vink vers 1911 : « Djarat Ba Loemé (Kg. Oeleé Kareuëng) ». 
Mais De Vink ne connaît pas un IIIe ensemble.

TOMBE n° G/K n° 01 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Fragment de stèle (fig. 28).
Dans un médaillon circulaire, composition décorative circulaire 

concentrique de la « šahāda ».

Textes religieux :
Il n’y a de divinité que Dieu, Muhammad est l’Envoyé de Dieu. (répétition)

TOMBE n° G/K n° 02 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Stèle ogivale.
Sur une face de la stèle (fig. 29), dans un médaillon circulaire, composition 

décorative circulaire concentrique de la « šahāda » : (b) dans le cercle central; 
(a) dans un bandeau circulaire contournant le cercle central.

Textes religieux :
A - Il n’y a de divinité que Dieu (répétition).
B - Muhammad est l’Envoyé de Dieu (répétition).

š ā
)رّركي و( هّللا لوسر دّمحم هّللا اّلإ هلإ ال

š ā

هّللااّلإهلإالهّللااّلإهلإالهّللااّلإهلإالهّللااّلإهلإالهّللااّلإهلإالهّللااّلإهلإالأ
هّللالوسردّمحمهّللالوسردّمحمهّللالوسردّمحمب

š ā
رّركيوهّللالوسردّمحمهّللااّلإهلإال

š ā

هّللا اّلإ هلإ ال هّللا اّلإ هلإ ال هّللا اّلإ هلإ ال هّللا اّلإ هلإ ال هّللا اّلإ هلإ ال هّللا اّلإ هلإ ال - أ -
هّللا لوسر دّمحم هّللا لوسر دّمحم هّللا لوسر دّمحم - ب -

extes religieux :

Fig. 28 – Cimetière de Jarat Ba Lume, III, tombe 
G/K 1, fragment (Guillot/Kalus 2006) (Cliché : 
Guillot/Kalus 2006)
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TOMBE n° G/K n° 03 du cimetière (classement Guillot/Kalus en 2006)
N’a pas été classée par De Vink vers 1911.
Stèle verticale dont la forme exacte n’a pas été enregistrée.
Au sommet de la stèle, un registre (fig. 30).

Épitaphe :
Cette tombe est celle de celui qui est digne de pardon, qui…

Fig. 29 – Cimetière de Jarat Ba Lume, III, tombe 
G/K 2, face inscrite (Cliché : Guillot/Kalus 2006)

....... ىذلا روفغملا ربقلا اذه

١
اذكردنكشاجارملاعرسهاش٣ناشن؟دعىانياناشن٢هّللااّلإهلإال١أ٢

دوم
؟لاجركغيب
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Teungkoe Ba Liliëb (Kg. Oeleé Kareuëng) (d’après De Vink).
N’a pas été retrouvé par Claude Guillot et Ludvik Kalus en 2006.

TOMBE n° 01 du cimetière

D’après le classement De Vink vers 1911 : Graf I.
Reproductions :
Coll. De Vink nos 1335, 1336, 1337, 1338 (signalé dans « [Lijst der 

photographische opnamen], Achtste lijst van foto’s uit Atjèh », dans 
Oudheidkundige Dienst, Nederlandsch-Indië, Oudheidkundig Verslag, 1915).

Il semblerait que les photos de cette tombe, prises par De Vink vers 1911, 
ne se trouvent actuellement (en 2009), ni à Djakarta ni à la Bibliothèque 
Universitaire de Leyde.

Cimetière de Sayd al-Mukammil, dans la ville de Banda Aceh.

Dans l’ensemble de ce petit cimetière, la deuxième tombe en partant de la 
gauche.

TOMBE à deux stèles dont il ne reste qu’une stèle, petite et trapue, à pinacle 
et à ailes (I) et quelques restes d’une deuxième stèle (II)

I - Stèle sud : (cassée).
II - Stèle nord : A- face sud (fig. 31) ; B- face ouest ; C- face nord ; D- face 

est. A et C : dans un champ rectangulaire vertical, trois registres. B et D : dans 
le champ, un registre.

 
Fig. 30 – Cimetière de Jarat Ba Lume, III, tombe G/K 3, partie inscrite 

(Cliché : Guillot/Kalus 2006)
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Arabe et persan

Épitaphe :
- II - A - (2-3) ; C - (2-3) ; B; D : Le signe de… [?] est le signe du shâh sar 

‘âlam raja Ishkandar [sic] Muda x.x. Le signe de… shâh [?] raja Ishkandar 
[sic] Muda Djouhan berdaulat, qui… [a trépassé ?] le...

Textes religieux :
- II - A - (1) : Il n’y a de divinité que Dieu.
À déterminer :
- II - C - (1).

ىذلاروفغملاربقلااذه

- ١ - ++++++

 ]اذك[ ردنكشا جار ملاع رس هاش )٣( ناشن ]؟[ دعىا نيا ناشن )٢( هّللا اّل)إ( هلإ ال )١( - أ - ٢ -
دوم
.. ]؟[ لاجرك غي +.+ - ب -
ةلود رب نهوج دوم ]اذك[ ردنكشا )٣( جار ]؟[ هاش دعٮا ناشن )٢( روبق ]؟[ نيا ... )١( - ت -
]؟[..ردرىى ملد - ث -
- ٢ - ++++++

Epitaphe :

Fig. 31 – Cimetière de Sayd al-Mukammil, tombe, 
stèle nord, face sud (Cliché : Guillot/Kalus 2002)


